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CD Información general para el montaje de casetas prefabricadas 

Estimado cliente: 
felicidades por su compra. En este manual de cor st·ucción, con bs dibujos 
adjuntos, le descr bimos paso a paro có110 mon:ar fácilmen1e su caseta. 
Sepa Jsted que 1a co-nprado un produclo de madera resistente del que 
dis1rutará dura 1te años. Para obteMr el meje' resultado queremos seiíalane 
bs siguiertes puntos: 
• La mercencía debe sercxmlrolada en les prime•os 14cias tras la -ecepció1, 
antes de iniciar el nirtzje. 

• Quererros senalarse que Out:loor _ife Group Nedenand B.V. m se hace 
responsable de los costes extras que pudie ·ar surgir por un con1rol incom­
pleto anles de iniciar el mo1taie. 

• Desembale la madera 2 días antes del montaje para que pueda adaptarse 
a la humedad del ambiente. 

• Re1ire el mate•ial laminado y <Xlioqt,e las vigas y las tablas por sepa·aoo en 
un lugar protegico de la luz solar y a lluvia. 

• Controle con el albarán que enoon1rará en el pao uete si está 1odo com­
pleto. 

• En caso de no poder comenzar el mont�e directamenle, es i"1portante 
vo ver a colocar las piezas apíladas en el pal et y cubrino co1 e ma1erial 
lamirado destinado a la orotección del rrismo, de r-oco cue el materia no 
entre en conlac1ocor la luz solar ni el agJa. 

• No g�arda· el paquete en un espacio cor calefac:ién. 

Entrega a domici I io del producto 
La caseta prefabriGada se entrega en un pa et envuelta en malerial lamir ado. 
La direcciór de ent•ega ha de ser accesible iara camiones ron un peso 
superior a 38 toneladas. 

Aceptacion del pl!II ido en entrega: 
Antes ce lirmar el impreso de mema ,cía del lransportisla se deben rompr1>­
bar los siguientes pun1os: 
1. ¿Coinciden las men:ancias entregadas con kls catos de su pedido? 
2. ¿Se su'llinislra el oaquete en un patet y envuet1o en ma:erial laminado? 
3. ¿Carece el pacuete ce montaje de daños en la pa1e e:cerna? 

Importante: 
Encaso de que no se cumplan los requisitos descritos a1tenol!l'enle, deberá 
mencio1a1tc en et impreso de mercancía y hacer que et lranspor1isla enoorse 
dimas observaciones antes de firmar este Impreso de mercancía. 

Posibles reclamaciones 
Dedica 'llOS toda nuest·a atención a la orodu:ción y el em oa aje para poder 
entregarte ur buen producto. Sin e'llbargo puede ocurrir que atgúr elerrento 
no cJmpta sus expectalivas. Si faltase alQ Jna pieza. o es:uviese tan estr1>­
peada que no pudiese u lit izarse, deberá com, nicarlo pe' correo o por lax, en 
et plazo de 14 días, al servtio de atención al ctienle. 

Servicio de l)OSvenla 
En et pac uele se ha tnctutdo un for11ulario de pcsventa er e cual puede 
iidicar las posibles rectamac ores. Lea a1entamen1e tas inst•ucciones en esle 
form Jtario y 1et ene tos siguientes !Jatos: 
• N(me-o de pedido: este es et i.lme·o bajo et cual se ha registradc y proce­
sado el oedido. Este n jmero se encuentra, en:re otros sitios, e, ta eliqueta, 
en � embalaje y en el ta ón de entrega. 

• N(mero de prodJcció1: este eHn número para tas producciones de series 
que em oleza con dos te1ras: CN o PN. Lo encon:rará en la et �eta del 
paQuete y/o estamiado en et manual de nstrucciones de montaje. 

• Su nombre, dirección y número de teléfono. 
• El 1úmero de referencia del co'llionente (de tes componentes) en cueslió1, 
indicando et motivo de reclamación. 

Después de haber completado et formulario de reclamaciones to puede 
enviar pe' 1ax, jlntc con et talón de entrega, al número que se indica a 
oont nuación: 

También puede oo,e•oo en co,tacto con su proveedor. 
Tramitaremos s, reclamación con sumo cuidado y on::curaremos que los 
recambios se su'lllnlslren lo anles posible. Las cue_as relerenles al malerlal 
no se aceplarán si el malerial ya ha sido pintado. 

Montaje 
· Siga cuidadosamente las instn,cciones/dibujos de mortaje. 
· Es importante e ue haya cimien:os an1es de mortar l. caseta. P,ece 
ootar en1re: 
• Unos cimie1tos co1 vigas maestras 
• Losas de hormigón 
• Cimientes de vigas de horr igón o suelo de harrr igón 

· Lo mejor para sellar la conexión en:re � casela prelabricada y los cim ertos 
es un �t de silkxrra 

· Cuide que haya sufieie1te ventilación er la caseta prel.brk:aca. 

Consejos útiles 
· Cuide que el suele base sobre el que se va a oolocar ta caseta prefabricada 
soo pertecla 'llente horizonta . 

· Cuide que los posibles eimien:os y/o vigas de sue o eslén �nos oooos 
centlll'etros :lOI encima dsl terreno con césped.

· Cuide que la caseta quede anclada a los eimien:os o a a base.
· Recuerde asegurar su caseta.
· Cuide que haya suficie1te ventilación er la caseta.
· Unte la cerradura ura vez al año con pclvo de grafito. 
· Limpie los cristales oor jabón y n� nea con rr aterial abrasivo. 
· Puede utilil.lr Jn. parte del ma1erial laminado del envase a r,ooo de capa 
separadora de protección contra la h Jmedad entre la base y 12 :asetz 
prelabricada. 

, A � hora de desembalar os elementos. deben sellarse primero las vigas 
oe pared y las tablas por sepa•aco antes de levantarlas, de rrooo que la 
lengüeta y la ranura queden libres y se evi:e que se produ1.C8.n daros. 

Mantenimienlo 
· Antes del rrontaje de la case:a ceberá tratar los mad1ihembrados y las 
entallaouras, así como las partes de suelo y el leche, ron un tin1e regula­
oor de la humedad Puede utilizar el mismo tinte oomo protección para la 
madera a 1tes de :ratar toca la caseta después del mon1aje. Replterdo este 
tratzmlento ·egularmente se prolonga clararrente la \ida útil oe la caseta. 

· Según as condiciones locales, el in:erior de l!l cabaña y la ouera deben 
tratarse preferiblemente cad2. t•es años con una nogalina hidroregu adora 
a oro piada para el in1erior y el exterior. 'ara 11ás informac ón o iríjase a su 
proveedor. 

La rr acera es Jn producto natural que vr.,e, lo que signi1ica que cada 
pieza pJede moslrar una eslructura y dibujo dileren1e. Es norma que se 
prese'llen rreg,laridades en el aspecto, esto es la que da a la madera su 
toq Je na1ural. 

Están permitidas las siguientes irregularidades: 
· rudos adheridas a la madera 
· rudos sal ertes oon ur diáme1ro máximo de 4 cm 
· restos de cepit acb, corteza en la parte poste 'ic' del lecho o la madera del 
suelo, a condición de que los laterales puedan cerrarse correctamente. 

- tige·as cooraciones (mientras que no a'eclen a la vida úlil de la 11adera) 
• g rielas qLe no afecten 2 ta ronslruoción 
· bolsas de resina 
, tc•sores y airas defo·maciones a condición de que las piezas se sigan 
pud·erdo utilizar y montar 

· uniones de deoo (inger joints) tanto en las vgas de pared romo en las 
puertas y marcos. 

Garantía 
Garantía de 5 anos. excepto para herrajes y rrateri!I de colgado. 
De la garanlía quedan exd u idos los daños ronsecuencia de· 
· u nos d mientos no adecuadas 
, u nos d mientos no horizon:a es 
· un monta:e no reat�do corro se noica en ta deocripckín de montaje
· una manlenimierto insufciente y uno uso de pintu·a que ro sea hidr1>­
reguladora 

· un recub1imien:o de techo iroorrecto, realizado de terma incomptela o no 
profesonat 

o 
Tela Accesorios 

asfáltica 
Visión 
interior 

• un atornllado o e avado ce vigas ce oared, marces de ventana o de 
puerta e,�e sí 

• daños producidos 001 ronstruoclanes, insen:lones y/o modillcaclares no 
prc'eskir a les 

• falla ce anclaje de te_aco y/o ancla.e nsuficienle (este siempre se en1rega 
co, e producto) 

• desaslres natJrales u otras incidencias violentas 
• vientes con fuerzas s Jperiores a 7. 

Nola: 

• Las ventaras y puertas no se entregan de forma es1ánda· con autén1ico 
cris1al. Sin embargo, si este !cese el caso y se rcmoiese el cr stal, esto no 
sería motivo de reclamación por la entrega. 

• Su caseta debe tener un andaje a prueba de tormen1as 
• Por defecto sJ casa no está asegLrada. Si lo desea puede asegurarla por 
danos externos como vandalismo o tonnenlas. s� age 'lle de seguros le 
informará de las posibilidades. 

• Para los dilerenles accesorios que se pueden entregar, como 1errazas, 
macetas, postigos y montajes se adjunta un manJal de mortaje. 

¡Atención! Posibles causa! de proillemas 
A. Formación de grietas en las paredes: 
1..2. madera es Jn producto natural que se adapta 2 les cin:unstancias del 
tiempo. En algunas zo,as este se produce de forma e:crema. Puede por 
el o suceder que en el caso de un cflma e:dremadamenle se::o su •jan 
espacios en1m las vigas de la pared. En es:e caso debe •á preceder ce la 
siguiente manera: 
Paso 1: Retirar en la pa1e inte·ior de la puerta la tira suoerior del marco para 
comprobar si la v·ga de la pared de arriba descansa sob1e el marco de la 
puerla. Si este lu ara el caso, habría que procecer oon los pasos 2, 3, 4 y 5. 
Si no fuese el caso, póngase e, contacto co, 0Jtdoorlife Group �edenand 
B.V. o su proveedor. 
Paso 2: 'ara pacer elimi1a1 una grieta se deben desato•nil lar las tiras de 
recubrirrien:o del marco de la puerta y, acto seguido, extrae· la puerta y 
su marco. 
Paso 3: Po· medio de una sierra deberá a1,1,ardar .. .x ... cm la aberura de 
la puerla en la parte superior (dependiendo del tamaño de ¡¡ grieta, pero 
como máximo 1 cm). 
Paso 4: En caso de que la grieta siga exlsllenda, golpee suavemente ccn 
un r-arlilo sobre el tejadc encima de la unkín de ángulo (utilice un martíllo 
de gona) hasta oue las vigas de pared se hal er de ruevo er l'3 situación 
original. 
Paso 5: Monta1 la puerta y la persiana de nLevo. 

B. La madera del tejado se levanta: 
1..2. made•a cel te_aco se debe fijar co, 2 davos en cada punto de fijación 
(pared aleral y t·avesaño oel 1ejado). En caso de que sólo se emp ee un 
clavo por cada pur1o de fiiación la madera de tejido podría inclirarse 
haciaanioa. 

C. Daños en la lengüeta y en la ranura 
P Jede suceder que duranle el lransporte, la lengüeta y la ranura se dañen de 
forma parcial. Mientras que a la hora de realizar e montaje, el recubrim ento 
entre � lengüeta y ta ranura quede garan1izado ro hay razón para efectuar 
una reclamación. 
Los daños ligeros en ta lengüeta y en la ranura no tenen ir1 uencia alguna 
sobre a estabilidad de la caseta. 

Para más información sobre casas de jar�í n � productos de madera, 
visite nueslra l)ágina web: [www.outdoorlifeprodm:ts.com) 

Visión 
exterior 

Cabaña de 
troncos con piso 



General information about assembly of log cabins 

Dear Customer, 
Congratulaticns 01 your purchase. Wlt1ir these assembly instructions and 
accompanylng dra1�1gs we desc·ibe how to assemble your log cabin, step 
by step. 
You purmased a du·able wood produ::t :h.ltyou will e1joy lor yearsto ccme. 
For oes1 resulls we bring 1he 1ollowing poin:s to your attention. 
• The palle! ccntenls should be checked within 14 days ol receipl and prior 
to assembo/. 

• Outdocr Li'e Group Nede·land B.V. cannot be held responsible 1or any 
adcltonal cosls dueto negl gent or insufticient check prior to asse-nbly 

• Urpack the wood :wo days prior lo assembly so it can adjust to the areas 
humidity level. 

• Take olfthe loil and place lhe planksand beams apartlrom each other in a 
place v,here 1rey are no: expcsed to sun and rain. 

• Cl'eck aga nst !he ncluded packing lis: te ensue ht ali parts are present. 
-11 is importzn: te restacl< lhe lag cab n pa�s 11 assembly is nol or ca1nol be 
carried o.JI mmedialely ard to ccve, it v,tth !he 1oil t1al se -ved as orolection 
for lhe pallet so that lhey are 1ol exoosed lo sun and rain. 

• Do no! s:ore :he package in a heated room 

In case of home deliverles 
The log cabin is delivered en a pallelpaci<ed in foil. The delivey add·essnust 
be accessiblefor lorres wi:h a perrnissble total weight e' 38 tonnes. 

Receipl o! goods: 
Befare yoJ sign lhe de '°'ery manifest of t1e carrier, you should check the 
followirg: 
1. Do lhe de:ai Is on t1e del '°'ery man fest correspond with your arder? 
2. Is lhe log cabin delivered on a palle! packed in 1oil? 
3. Is ary da-,age visible on the outside1 

lmportan1: 
H any o! tre above checks are not sztisfactory, this sro� Id be marked on the 
manifest and endcrsed ay !he carrier oetore you sign 101 !he d�'°'ery. 

Claims 
\lle take g real oare in produc1ion ani pac<agi ng ir 01der to deliver a quality 
prodJct.11 c.an, however, happen that the delivered goods are rot salislactory. 
H any parts are mlsslng or are damaged in s�ch a way so as lhey ca1not be 
usoo, 1his should oe reported in wrling or by e-mail or fax lo our �stomer 
service desk withi 114 days. 

A1ll!r Sales 
Should yoJ have a oomplrunt, :here ·s an 'Ater Sales forrn" ncluded in the 
package. Read the instructions on 1his fo1m carefu lly and fill it in 1�tr the 
follov1irg inforrnation: 
• Order n Jmber: 11is is 1he n umber L ncer wr ich !he creer is registered and 
prccessed by us. You can 1ind tris numae1 on the slicker on the package 
ano on the dellvery manitest. 

• Prcduclion number: th s is a  nu-nber used fo1 lhe senes produc:ions; il starts 
with 1he :110 letters CN or PN. You 11111 lind t1e 1umoer on the stk;ker o' the 
package andlor stamped 01 the asser-bly instruction boo<let.

• Your name, address and telephone number 
• The article number(s) of :he pa1(s) concerned Vlilh a reoort of the complain:. 
You car faK this compleled complainll! forrn togethe'with 1he de "ª'Y nole 
to :he fax r umber below 

OI course yo� can also conlact your dealer. 
We Vlill process ycur complaint carefully anc send replacer-ent pa 1s as 
soon as posslole. Complal1ts concerrlng malerlals that have oeen painled 
oar no! be aooopled. 

Assembly 
· Follmv lhe assembt{ ins1r Jctior s / drawings carefully.
· lt is impora 11 to have a founda1icn fer :he cabin.
YoL c.an c1eose bet11een 
• A foundation 1�tr ring joists 
• Concrete 1i es
• A concrele l<iu ncaticn beam ora concre:e �oc•

· The junction between founda:ion and lcg eabin can be sealed 1�th silicone. 
· Provide s .Jffieient venbl.ti<m in your lag c.abin. 

Use1ullips 
· Ensu re that t1e base en v1hic1 the log cabin is placed is firm and leve . 
· Ensure that the foundBlio1 and floor joists are placed severe.l cenbmetres 
aoove ground level 

· Maka sure the log caoin is anchored to the basa or l<iundBtion. 
, Aemember to lrsure your log cabir. 
· Pro�de s .Jffieient venbktion in your lag c.abin. 
· Lubrica1e lhe lock once a year with graohile pOV1der. 
· Use soap to clean !he acrylic glass. Never use an abraswe.
· The plastk: loil c.an be used as a damp procl separating ayer oetween
fcundation ano 1he lag cabin.

· During unpack'ng of :he pallet, you must seoarate the joists and wall 
logs p·iar to liting them up i1 arder :o preven! dzmage te the longue and 
grcove. 

Mainll!nance 
· Prior to Ir e assembly of lhe klg oabin, you have to treat the tongu a and 
groove ol lhe viall pa1s as well as lhe !loor and roofing parts v,ith a moisture 
resistan! sta n. You can use h same stain fe· protecti1J1 el the ·uood ol 
the enlire lag eabin alter assembly. Repeati1g th s treatment regulariy will
signi'icantly prolang the lle of your kig c.ab n. 

· Depeno ing on t1e loe.al conditions, it is best you treat lhe nside ol t�e lag 
cabin and the door al leas: every three years w 1h a moisture res st2.n: stain 
that is dable 1or hdoor and outdoar use. =ar more inforrnatlan contact 
your s�pplie1. 

Wooc is a na rural liwig produ:t. T1' is means !ha: every pieoe of wood has a 
dillerent structurn and palte-n. tt is quite normal t1at devialions can appear in 
weod; this gives wood its natural charm. 

Tolerallle deviations: 
· Knols grown into the vmoi 
· Knots 'al ling out with a maxi"1um dia11ete· al 4 cm 
, Shavings, tree ba·k 01 the backside of roof and tloor joists, provicec that the 
visible side c.an be assembled. 

· Discolo 'atio1s (these do rot affec: the lile span) 
· Cracks that ctJ not a'fect the conslruction 
· Resin po�ches 
· Warping and Niisting, provided t does not affect 1he assemb� 
· Finger joints in sidewal s as well as dcors and wincxnvs. 

Guarantee 
5 year guarantee, excluding h ingas and locks. 
Nel covered by 1he gua.ranlee are defects resulting 1rom: 
· A fuulfy foJnda:ion 
· A foundator 1hat is rol level 
· Non-observa 1ce of 1he assemb� instructions 
- lns�flicient maintenance and use cf a non-moisture resistan! paint 
· Faul:y, not competeruy laid or nsufficient roo'irg material 
· Joining wall logs, 11i'loov1 and daor frames by screws or nails 
· Damage as a result of 1ot competently bui t up or alterad installation 

o 

• T�e allsence of and/or tau ty attached ·oof anchor n� (this is al�ys part 
of :he derivery) 

• Natural dlsasters or olherlorcelul lnlluences 
• W nd speeds ovar !orce 7 en t1e Beaulort &:ale. 

Note 
• W ndmis anc doors are 101 offered as s:ancard with real glass. I' this dces 
happert ard any g ass damage occu •s, th s c.an 101 be claimed based en 
the defivery. 

• Your lag cabin h2.s te be prope-� anchored a¡ainst storrny weather 
co1d tions 

, lnsurance cf you• log oabin is, as a rule. not inc uced in a standard house 
or hoLsehold policy. 11 desired you c.an insure ycur cabin against damages 
from oulside, inc ucing vandal�m and stormy wea:her. Ccntact you· nsu­
rance agert about the poss'bil�ies. 

• As5ernbo/ inslructions are included far any additiona delive1ed accessories 
such as por ch, fower box, shutte 'S, and addi1ions. 

Importan!! Possil>le causes of any occurring problems. 
A. Crack rnrming in the walls: 
Wood is alive and adjus:s 1o changlng wea:her conditlons. 1 n oome are2s 
this situatar occurs :o an extreme. In extreme� dry wea:her it oan occur :hat 
a crack appears between sorne of 1re ·11all logs. 1' this si:uatien arises ycu 
have te act as lollows: 
Step 1: Pemove l1e uppermost part of1he doortrame en :he insice of the coor 
in order to check W t1e beam , ncemeath is still leaning on the doortrame.
11 this is 1he e.ase, fclkiw steps 2 1hrough 5. 11 this is not ths e.ase, co'llact 
0Jtdoor lile Group �eder ard B.V. or you' dealer. 
Step 2: In order :o remove a crack, unscrew lhe oover of the doortrame en 
!he 'nside and rer-ave lhe door and :he Ira-ne. 
Step 3: Using a saw in crease the door opening at the top by .... cm ( depen­
dí 19 on lte size al !he crack, but at mcst 1 C"1). 
Step 4: � :he crack is still presen1, softly tap with a hammer on the roof above 
the comer jeint (�se a rubber ham'Tl8� untl lhe viall beamsare b2.ck in lheir 
criginal p�tions. 
Step 5: Aeplaoo coor ard 1� 1dows. 

B. Roof boards bulging: 
Each roo/board has lo be atac1ed wlh :wo nails per joirt(slde wal s a1d roof 
beams). lf cnly one nail is usad per _ain� the roof board 11111 move cbliqueo/ 
and upw2.1ds. 

C. Damage ol tongue and groove 
lt is possible that :he tongue ard grooves are partial� da11aged du•ing trans­
portation. As long as the prolection betv,een tangue a 1d g raove is g Ja·arleed 
during assembly, it ooes not portray a reason tn claim. Slight damage to the 
tongue and groove does not affect lhe s:abmly of your c.abi n. 

Yoo will ftnd more information concemin9 10!1 cabi�s and other wood 
producls on our webpage. (www.outdoorlileproducts.com) 

Roofing felt Accessories lnside view Outside view Log cabin 
with floor 



® Allgemeine lnformationen zum Aufbau von Blockhausern 

Sehr geehrter Kunde, 

Herzllchen GI ückwunsch ZJ lh rem Kau1. M t Hilfe diese r Aufbauanleilurg ,zw. 
den beigelügten Zeichnungen 1�nl SGhrtt lür Schritt beschdeben, wie Sie 1hr 
Blockh2.us ganz einfach selbst aLtbauen kilnnen. 
Sie haben e n  nachhalliges Holzprodukt gekautt, an dem Sie ooch Jahre 
spater ihre Freuoe haber wenlen. Für die besten Ergebrisse moch:en 1�1 
Sie aul Falgendes hinvmisen: 
• die Arlikel 1üsse1 nnerhalb von 14 Tagen nach Erhalt und var dem Aufoau 
ko1lrolliert wen:len 

• Yilr weisen darauf 1ir, dass Oulooor Uie Group Nederland B.V. nichl fúr 
ex1ra entslancene Kosten verantwortlioh ist, cie dure� eine unvcllsliindige 
Kontrolle ver dem AufoaJ e1tstmden sin d. 

• Nehmen S e2 Tage ver dem Aufbau d2.s Holz aus der Verpackt,ng, so dass 
sich das Mate 'ial an den Feuchti� keitsgrad der Umgebung gewiihnen kann 

• Enrtemen Sie die Folie, l�en Sie die Bretter und Bal <en mil el\112s 
Absland aJf einen Plalz. v,o sich weder Regen noc1 Sonneneim1ir<Ung 
ausgese:zl sind. 

• Kontroll eren Sie anhand de' Slückl'sle, ob die Ware e mvan(hi und 
vo lstandig ist 

• Solllen Sle nlchl dlrekl rilt dem Au1bau begl1nen, isl es 1�c1llg, das Pakel 
nach Konlrolle der ij'nzelnen Teile wieder llach aulzustapeln und auf der 
Paletle gegen Regen uno Sonneneinwirkung ZJ schützen 

• Ware oi:le nicht in einem gehe zlen �aum au1bewahren

Falls die Ware nach Hau!l4! geliefert wirll: 
Das Bloc41aus win:I au1 einer :lalette in Folie veroackl geíiefert. Die 
Liefer2dresse muss l(;r LKW mi: einem Gesamlgewichl van 38 Tonnen 
erreichbar sein. 

Lielerung: 
Bevor Sie der Spedi1ion den Frachtbrief Jnlerschreiben, sollten sie F�gendes 
konMreren: 
1. Stimmt die gelielerle Ware mil IhrerBestellurg Cberei1? 
2. lst das Paket au1 einer Paletle und in Fclie verpicktgelefe1 worden? 
3. 1st der Bausatz auBerlich beochádigt' 

Wichtig: 
Sollle e ner der o.g. Pur kte nlchl zutreffe1, vermerken $le e les e bille zu1 de'll 
Frac1lbnef und lassen Sie sich dies vom Fahrer gegenzechnen, llevo· Sie 
den =rachlbrief unte 1zeic� nen. 

Eventuelle Reldamationen 
Wir venvenden gróílle Sorgfalt auf Pmdukti01 ,ne Verpacku1g, um ein opti­
mates Produ k1 zu liefem. De ,noch kE.nn es vorkommen. oass oas eine oder 
andem nicht lh'er Erwartungen entsprich1. Scllten einige Teile lehlertialt oder 
beochádigl seir, so oass eine eirma1d1reie Verarbeilung nich: meh' móglich 
ist, melden Sie dieses bitte in1eihalb von 14 Tage1 sch·if11 ch posraisch, per 
Fa� oder per E-Mail dem Kunctenservice. 

KuMendienst 
Fúr eventuelle Reklamationen be1indet sich in dem Paket ein 
Reklamations1ormular. Bille lesen Sie z,náchst die Anweisunger auf diese11 
Formular une füllen cie 'o genden Daten aus: 
• Bestellnummer: das is'. die Nu11me', unter der die Bestellung bel uns regi­
slrierl und bearteitet wurde. Die Nurrme' befinde1 sich unter anderem auf 
clem Au'kleoer auf de1 Verpackung oder aul dem Ueferschei 1. 

• Prcduktionsnummec dies 1st ei1e Nummer für die Senenpro<H1ion: sie 
beginnt mil zwe Buchstaben: CN ocler PN. Die Numrer befinde1 sich auf 
clem Au'kleoer des Pakels und/ooe' als Stempel n cer Aufbauan eitung. 

- lhren Namen, Adresse ,nd Telefonnummer 
- Die Artikelnummer des Teiles cder der Teile, die Sie -eklamieren woilen, mit 
cler je'lleiligen Bescwerde. 

Se konnen das vollslánd g ausgefCllte For'llUlar zJsammen m t de11 
Ueferschein an die folgende Num11er laxen lassen. 

Selbslverstandlich k<in 001 Sie auc� mil 11rem Ha 1d er Kmtakl a, fnehme1. 
Wir nerden lhre Rek ama! or so'glal]g prüfen un<I dali::r sorgen, dass die 
Tel e so schnell wle mogllch nachgelielert wen:len. Besclnverden hinsichlllch 
des Malerials VJen:len nic1I akzeolie1, sofern s e  geslrichen won:len sind. 

Autbau 
, Halten Sie sich genau an die Aufbauan,ue'sungen und Zeichnungen 
· Es ist wichlig, ein Fundamenl fü r die Hülle zu haben 
Sie haben die Wahl z1�schen 
• Einem F Jndament mil R ngbalken 
• Betonziegeln 
• Einem F Jndamentialken aus Belon ode • Betonboden 

· Der Abscr luss de· Blockh ülte an das Fundament kann am bes:en m lt SI llkan 
aoged chtet werden. 

, Sorgen S e  lür ausreichende Belültung lhrer Blockhüte 

�Ülzliche Ti�ps 
, Sorgen Sie dafür, dass der Grund, auf dem das Blod<ha,s errichte'. wird. 
eoe1 u 1d waagerecrt isl. 

, Sorgen Sie dafúr, ooss das eventuelle Fundariert und'oderdie Bcdenbalken 
elnige Zentlmeler :i!:er der Bodencberflache 1st 

· Sorgen Sie da1Cr, dass das Blockhaus im Furdament oder Boden varankert 
111nl. 

· Denke1 Sie daran, 1hr Blockhaus zu versichem 
, Sorgen S e lür ausreichende Belültung i 1 I hrer Blod<hütte
· Be� ande n Sie das Schloss mirdeslens einmal im Jahr mil (l 1aphi'.pulver 
, Einen Teil der Ve•p;.ckungsfol'e <onnen Sie als wasserabweiserde 
Trennschicht zwischen dem Fu ndamenl und der H ütte verv,enden 

· Wenn Sie das Pake1 auspacken, so lten zunachs: die 8a ken und Brete1 
voneinancer getrenn: abgelegt �erden bevor Sie mi1 dem AufbaJ beginnen. 
So isl sichergeslellt, dass Nul une Feder frei liegen und BeschádigJngen 
vermieden werden. 

1 nslandhalbmg 
, Vor dem Au'bau der Block1ülte sind N,t und Feder oerWand-, Boden-und 
Dachleile mit feuchtigkeltsregulierender 3eize zu behandeln. Dieselbe 
Beize kann nach dem Au1ba, als Holzsch, tz Ur die Behandlung der gesam­
len Blcckhültll venvendel 11erden. Wiro diese Behandlung regel1aBig
ourchgeführt, verlángert slch die Lebensdzuer cer Blockhü:le beachlllch.

· Die lnrenseite der Blockhü�e urd die nr sind, aohangig von ortlichen
Gegebenhelten, a11 besten mindestens alle orei Jehre mil feuchtigkeils­
regulierender Beize, die für in nen u 1d adlen geeignet ist, ZJ behandel n. 
Wei:ere lnfarma1 onen erhalten Sie oei lhrem Hándler. Holz ist ein 
Na!Jrproduk'., das lebt. Das bedeutel, dass jedes Slück Holz eine andere 
Struktur L nd Zeichnung hal. Es ist normal, dass im Holl Abweich Jngen 
vorkommen. Diese ndivid Jel ler �ragu 1gen ge ben dem Holz ersl seinen 
ratürlichen Charme. 

Zulassi ge Allweicllllngen si nd: 
, lm Holz festgewachsene Ásle 
. Herausgeviachsere ÁsiB mil eine11 maximalen aurctmesser von l cm 
, Hobelrtckstande, Baumrinde an cer Rückseite des Daches Jnd des 
Badenholzes, Jnter cer Bedi19ung, dass die Sichtseile geschlossen 
veraroeitet werden kann. 

, Leichte Veriárbungen jdiese haber keinen Ei1fluss auf die Lebensdauer) 
· Rlsse, die die Kons!ruktion nichl beein11ussen 
, Harzgallen 
· Verdrehu ngen und Rundstellen, solange die Verarlleirunger u nd der Aufbau 
rk:hl negativ beeinflusst wird 

, Keilverzinkurgen in den Wandbalken und even!Jell in nren ,ne Fenstern 

Garantie 
Die Garanlie lauft úbe' 5 Jahre, Beschláge ausgenom "1er. 
Van cer Garantie s no 'o gende Man gel ausge.schlossen, die als Konseq uenz 
der folgenden Gegebenheiten auftreten. 
, Ungeeignetes Fun:Jamen1 
· Nichlwaagerechles und ebene, Funda1ent 
· A uf tau nich: gem(í.6 .ier Aufbauanleilur g 
· Nicht ausreichende lnslandhallung und Verwendung von nie1t-fe,chlig­
keits-egu11erencer Faroe 

· Falsche, n icht fachgerecht gelegte oder nie'l.t ausreichende
Dachbedeckung 

· Das Feslsc,rauben oder Festnageln ven unte'8 nander liegencen 

o 

WandbeJken, Fensler- oder Türrahmen 
• Scháde1, die durch richt fachgerachlen An-, Ein- und/ocer Umoau ent­
slanden slnd 

• Eine feh ende und/oder lalsch befestig:e Dachveranke·urg (diese ist immer
im Lielerumfang inbegnfen) 

• Naturka1as1mphen oder andere gewallsame E im� rkur gen 
• W ndegesoh1�nc'gkelten von mehr als 7 Beaufor 

Weiterhin ist zu beachten: 
- lhre Fe1s!er und Türen 11erden slandarc11áBig nicht mlt ech:en Glas 
gelielert. Sollte d es dennoch vorkcmmen, kar n Glasbruch 1ich1 au1 Grund 
des L elerum'angs ·eklamiert werdsn. 

- lhr Gartenhaus muss slurmles: verankerl wenlen 
- lhr Garten1aus isl standardrráffg nicht vers cher. Falls gewJnscht,
konnen S ie 1hr Ga1tenhaus gegen AuBenbeschadigungen viie 
Van<lalismus und Sturmscháden vers chem. ln101miere1 Sie sich bei lhrem 
Versiche1Jrgsmakler úber die Móglichkelter. 

• Fer eventuelle mi:gelie1ere Accessoires wie -er·assen, BI Jmenkas:en, 
Fensler ooen und Anbau s nd jeweils Aufbauanleitungen beige'ügl. 

Wlchtig! Mogl lche U rsachen eventuellei Prollleme 
A: Spallbildung in der Wand: 
Holz lebt und passt sich wechselnden Wetterlagen an. In einigen Geb eten 
gi ol es extreme Welterverancerunger. Es kan 1 vorkommen, dass bei 
extremer Trockenheit zwischen den einze nen Wanooa ken Zw sc1enraume 
entstehen. Dann sollten Sie wie folgt 1andeln: 
Schritt 1: Entternen Sie an der lnnenselte der Tür die oberste Leis1e des 
Türrahme'lS, um sic1er zu gehen, ob der oberhalb liegende Wandbalken auf 
dem Pahmen der Tür lieg:. lsl dies der Fall, befolgen Sie die Schrille 2,3,4 
und s. 1st dies nic11 der Fall, nahmen Sie 1'lil OJldoor Life G·olp �ederland 
B.V. oder lh-em ·Híndler Kontakt aul. 
Schritt 2: Um eiren Spal: zu besei:igan, schrauben Sie an der lnnenseite 
die Abdeckleister des Türrahrrens an und enttemen Sie die Tür und den 
Türrahme'I. 
Schritt 3: Vergriillem Sie die füéffnung rit einer Sage an der Obe'sene um 
... x. cm. (abhangig von der Gró0e des Spal1es, maximal 1 cm) 
Schritt 4: Fa Is der Spalt immer noch nicht beseltig: wen:len konnte. schlagen 
S'e mi: eine11 Gcmmihamr-er leich1 ooerhalb der Eckvertindung au1 das 
Dach, ols slch die Wancbalken wleder lm ursonJngllchen ZJstard beflnden. 
Schritt 5: B.uen Sie die Túr und den Rahmen wieder ein. 

B. Die Dachbretter wol ben sich: 
Die Dachbretter m Jssen mit 2 Nágeln pra Be1estigu 1gspunkt jSeitenv,and und 
Dachp'eten) befsstigt werden. Falls edigl ch I Nagel pro Belestigungspunkt 
verwendet 111Jrce. kónnen sich die Dachbretter schrág nach ooe1 wolben. 

C. Besclliidigung von Nul unll Feder
Moglictw1eise kónnen �JI und Feder wahrend des TransPorts tei�1eise 
beochádigt worden seln. Solange bel der Mor la ge die DeckJng zwischen N ut 
und =e.ier gewáhneisle: ist, stellt dies keinen Rekamatonsgrund dar . 
Eine leiehte Beochádigurg von Nu1 Jnd =ooer hat keinen Einfluss auf die 
Slabilita des Hauses. 

Wei1ere allgemei ne ln1ormationen zu Gartenhausern und Holzproo u lden 
linden Sie auf �nserer Websi1e, (www.ou!doo�ifeproducts.com) 

Dachpappe Accessoires lnnenansicht AuBenansicht Blockhaus 
mit Boden 



CD lnformation générale construction maisonnettes 

Cher el ient, 
Nous vous félici1ons oour l'echa1 de vo1re maisonnete. Avec raide de ce�e 
notice de pese et les dessl ns qle nous avo ns jo nts, rols vous décrions p2.s 
il pas, comr1ert constn, ire votre riaisonnette. 
Vous avez acheté un produit en bois résis1ant, que vous pounez ut liser 
pendart de longues années. Pour le me llu résul1at ncus atlirons votre 
a:tertion sur les poin1s su"varts: 
- La marc1andise dc't etre contnilée eu plJs 1ard 14 _ours apres la Hvraison 
et a.van! son mon1age. 

- Outdocr Li'e Group Nederland B.V n'assume aJcune responsablllté pour 
des frais causés par u 1e vérification inco11plete avan1 le mo1tage. 

- Déballez le beis 2 jou ·s evant le mon1age, a fin que cell i,ci p Jisse s,.abituer 
au ta,x d'hum di:é ambiant. 

- Enlevez e film, placez les �rc1ers et poutres dans un endrci1 a l'abri de 
la pluie ou du soleil. 

- Vériliez, avec l'aide d u bor de nv-aison qui se 1rouve dans e col is, � u'il ne 
manque alcun élément. 

- Si vous n'entzmez pas tou1 de SLite la co1struc:ion, il est mportant oe repa­
let1iser les différen1es pié ces, bien a plat et de les ·ecowri' avec la bache de 
prc:ec1ion, al1 d"évite• que l'eau e1 la lur-ié·e puissent pénétrer. 

- Ne pas en1reposer le paquet dans un espace chauffé 

Dans le cas de livraisons á domicile 
La maiscnnet1e es1 lr.irée sur une palete e1 •ecouverte d'une bache de 
protection. L'ad•esse de lr.iraison do� étre accessble pour des camions d'un 
poids total de 38 ton 1es. 

La réception des colis : 
Avant de si91er la 1euil e ce rou:e ou e CMR, il fau1 vérilie· : 
1. Si les données 11ention 1ées sur le ben de liv·aison corresoonden1 á votre 

corrmande 
2. Si la maisonnet1e est l�rée sur lne palette et recouverte c'uM biche 

de p rotec:ion 
3. Si le colis n'est pas endommagé á l'eJ.térieur 

lmportant: 
Si vous remarquez ces anomalies lors de cene vé rfoatio1, no:ez-les sur la 
feuille de rou1e et faites-Jes con1irme· par le transporteur, aV2nt de signer la 
feullle de rol11l 

Réclamations éventuetles 
Nous porons une atentioo particuliere á la productor e1 á 'emballage de nos 
prodJits. Néanmoins il pe.JI arriver que certaines piéces ne corresporde1t 
pas á vos a�entes. Dans le cas oú il y a des parties manquan:es cu défectu­
euses et que le montage n'est plJS possible, vous devez les signale· dans les 
14 jcurs suivants la lil11lison par écrlt ou par fax a nc:re servce SAV. 

SAV 
Pour d'éventuelles réclamauons, vous p01Nez utiliser le '1ormulaire SAV qui 
se trouve dans le colis. Lisez allentive,ent les irdicat ors ouiS rerrplissez 
les i nformations su ivanles: 
• Nlmé-o de la comriande . c·est le numérc soJs lequel 10Js enregistrons 
et trai1ons votre ccmmande. Vous trcwerez ce numéro entre autres sur 
l'au1ocollan: aoposé sur l'emballage e: sur le bon de livraiso1.
• Nlmé-o de p•oductio1 · c'est un numéro poJr des p-oductio,s en série,
il commence oar delX let1res C� ... ou PN ... Vols trouve·ez ce numéro 
sur l'autoccllant du col� etlou il esl marqué avec un tampo1 sur la no1ice
de montage. 
• Votre nom, ad res se et n, méro de téléphcne 
• Le numérc de l'article dl composant (des composants) QJi sont concemés, 
ave e me1tion du p ·obleme. 
Vous pouvez ensl ile (faire) faxer ce formulaire de réclamation dOrrent rempl i 
avec le bon de livraison a, numéro oe fax Sl want . 

Vous pouvez également prendre ccntact avec vo1re 1oumisseur. 
Aprés réception de vctre réc amafor, ncus vous envoyor s les rouvelles 
pleces dans les plus bre's d�als. N:us n'accepto1s oasde récama11or si les 
pieces ont é1é traltées o, tein1ées. 

Montage 
· Suivez attentivement les i1struc:ions de mon:age!es dessins
-11 es1 irrport1n1 d'avoirdes fcndations pour la maisornete. 
VoLs avez le choix e,tre 
• Une fonda:ions avec des pcutres 
• Des calles en béton 
• Une ooutre de fondation en bé1or ou une dalle en béton 

· Vols pouvez colmater le 1e.c::orderient de � masonne1te avec du kit 
silicone. 

· Asue.z-vcus d'une vertilation sufisante pour vo1re maisornette. 

Conseils praliques 
· AsSJre.z-vcus cue le s� su· leqlel votre maisonneHe va é:re posée soit 
parlaltement a nr.ieau.

· AsSJrez-vcus que la 1ondatio1 éventuelle eUou les madriers de plancher se 
trouve ( nt) quelques centimel·es au ces sus du r '-'eau du sel. 

· AssJrez-vcus que la maisonne1:e soit ancrée sur la fondations ou le sol. 
· Per sez á assurer votre m2.isonnette. 
· AssJrez-vcus d'une vertilation sufisante de vot·e maiscr,nette. 
• 11 es: conseillé de lt.oriler la serrure ure lois par an avec un lubrifiant au 
graphi1e. 

· Ne�oyez les vi1res en plexiglas avec un savo1, jamais avec un produit 
ao1e.sW. 

· Vous powez réu1illler la bache de protection comrre ccuche imperméabili­
sante entre les '01�tions et le olancher. 

· Quand vcus déballez le ccl Is, vous devez séparer o'abord les madn ers et les 
planchers, avant de es leve·, alir que les rai,u-es e1 les languettes soient 
libres pour évlter des dom 11ages. 

Entrelien 
· Avant le mon1age de la maisonnette vous traitez a rainure et la languette 
ces m2d ·iers, air si que les pa 1ies du sol et du 1oi: avec un verr is avec 
régula1ion d'humidité. Vous pouvez utilisez e meme vernis pour la pi(), 
tectlon du beis pour Jn tral1ement de toJte la malsonne:te apres mcntage 
En répéta,t ce �a1eme,t réguliererrer1, a longévité de votre maisonnette 
sera prolongée. 

-11 est conseillé de tralter l'inténeur de la maisonnette e: la porte, selon les 
circons:a 1ces locales. au rroins tous les !mis ans avec un vemis avec 
régula1ion d'1u,idi1é, qJi conv ent pour I' ntérieur et l'extér ecr. Demandez 
á votre 1oumisseur poLr plus de renseignements. 

· Avant d'appliquer une lasure, i est prélérable d'appllquer 2 couches de 
traltement p·éventW sur l'abri. 

Le bois est un produi1 na:u rel ql i vi: et qui fart que chaque morceau de beis 
possede une struC'.ure et un cessin uniques.11 est normal que les morceaux 
�e bois diférent, ceci donne aJ bois tout son 2ttrait naturel. 

Des anomalies au1orisées sorrt : 
· ces nceuds accrochés da 1s le i(js 
· ces nceuds qui tombert, ave e un diametre de 4 cr, 
· ces restes ce rabctage, des écorces u l'envers du toi: et du plancher á 
condiUon que la partie visible pulsse ere finie ce fa�on fermé. 

, ces décclorati<Jns légéres (elles n'ont pas d'i'lfluence Sllr la dJrée de vie) 
· ces ler11ls qui n'ont pas d'inbnce sur la cons1ructkm 
· ces poches de résine
· cistorsion et cambrure des planches, á cordi:ion oue e Ira 11lme1U"l()n12ge 
re soient affectés 

· ces soudures dans les m2driers des m Jrs et évenruel ement dans les 
portes et fenétres.

Garantie 
Une garantie de 5 ans, avec excepfion des accrochages et 1ermetures 
La gara1tie n'es1 pas vaable po,r les anomalles causées par: 
· oes lordaUons dé1ec1ueuses 
· oes fordations qui ne sonl pas a. nivoou 
· le non respect des conseils de monta ge dans ce g JiOe ce montage 
· un e1tretien insu1fisa,t et l'ut lisa1ion d'u1 ve·nis sans réglla1ion d'humidité 

o 
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l'intérieur 

- une 1Dture défectueuse cu nen professionnelle ou encare u 1e 1oiture 
insuttisante 

- la IY.atkin des poutres de parol ce mur, fenetre cu portes suoerposés avec 
des cloos oJ des vis xx 

- des dégats á la sui:e d'�n montage rajou:é, inséré ou transforr-é 
- le manque d'un ancrage 'ésistan1 eUou Fabsence d'un ancrage de toit (ceci 
es11oJjours inclus dans le colis) 

- des calami1és ou au1res interven1icns vblen1es. 
- des ventsd'une force supérieure a 7 sur l'échelle de Beaufc1. 

ATTENTION 
• Vos 1enetres e1 poree ne so1t pas l�rées avec du vrai verre en série. Si oola 
deva 1 e1re le cas, et si ¡¡ verreest cassé, vous ne pouvez pas réclamer du 
verre oar rapport á vo1re ben de livraison. 

- Al n d'assurer une p us grande stabili1é de votre abri en cas de 1empe1e 1ous 
voJs recommandons un arcrage au sol 

- Votre maisonne�e n'est pas assurée. Si vous le sou1a tez, vous pouvez 
assurer vc1re maisonnet1e contre des dommages venus d'extérieurs. 
comme le vandalisr-e e1 des dommages causés par une 1empete. 
Rense�nez-vous chez vc1re assuru pour ces possibilités. 

• Pour les accessolres wrées avec vot·e ,alsonnetle, comme une 1errasse, 
des ja.rciniéres, des vole1s e1 une ex1ension, ln manual de montage a 
été jort

lmportant ! Causes possibles des problémes évenluels. 
A. Formatio� d'interstices dans les parcis : 
Le i�s est un matériau vivant qui 'éagi: aux V2riations météorclog�ues. 
Dans certaines régions ces variations son1 ex1remes. De ce fait, il se peut que 
lors de périodes seches, des inters1ices se formen! entre di1férents madriers 
de paroi. Dans ce cas, procédez comme sti1 · 
Etape 1 : Décoser dJ cóté lntéreur de a porte le chass's sJpérieur du cadre 
pour vcir si le madrier du dessus ·epose cu nor sur le cadre de la porte. Si 
cela est le cas, s,r.ire alcrs les é1apes 2,3,4 et 5. Si cela n'es1 pas e cas, 
vous devez prendre con:ac1 avec Outdoor Lle Group Nederlanc B.V. cu 
votre revendeur. 
Etape 2 : Alin de polvoir éliminer un interstice, dévisser de l'in1éreur les 
couvre-joi11s du cad re de la porte et déposer la porte et e cadre. 
Etape 3: Agrandir le hau1 de l'ouverture de la porte avec .... x ... cm en sciant 
(clmenslo1 selon a grosseur de l'ln1ers11ce, mals au mclns d'1 cm.) 
Eta�e 4 : S l'interstice est toljours lá, 12per légérement avec un marteau 
sur le!oit au-dessJs du raccord d'angle (ltlise· u1 mareau en caoulctouc) 
jusqu'á CE que les rraoriers se re1rowent á leur place d'origire. 
Eta�e 5 : Remet1re en place la porte et le e2.dre. 

B. La volige se releve : 
La volige doit étre 1ixée avec 2 clous par poin: de fixa!ion (parol até-ale et
m�se). Si · seul clou est utilisé par poin1 de fixalion, la vol ge risque alors 
de se relever en biais. 

C. Endommagemenl de la languetle el de la rainure. 
11 se peut que la languette et la rainure soient entlommagées partie 1emen1 au 
cours du :ransport. Tart oue lors du '"(Jrtage, le revetement ent·e la languet­
te el la rainure est permis, ce� ne saJralt s·avérer un motil de réclamation.
Un endommagemen1 léger de la langue1te e: de la rainJre n'a aucune nftu­
ence sur la s1abilité de la 11aisonnette. 

Pour �tus �e renseignements sur tes rnaisonnettes et les produits en 
bois, consultez sur notre site web. (www.oullloorlifeproducts.com) 

Vue de 
l'extérieur 

Maisonnette 
avec plancher 



SICUREZZA 

Si raccomanda di eseguire i lavori adottando 

SEMPRE i sistemi di protezione individuali, quali 
guani e occ h iali protettivi e di maneggiare con 
prudenza utensili ed elettroutensili, nonc h è prestare 

particolare attenzione nell'uso della scala durante le 
fasi di montaggio. 
Si raccomanda inoltre di ienere lontani i bambini dalla 

zona di installazione per tua la durata della aessa. 
PRIMA DEL MONTAGGIO 

Una volta aperto l'imballo, controllare, mediante le 
indicazioni riportate nelle istruzioni di montaggio, ch 
e non vi sano componenti danneggiai o mancanti; nel 

caso in cui si verificasse una di queste ipotesi 
rivolgersi al rivenditore autorizzato. 

 Qualora mancassero alcuni componenti NON 
assemblare la casetta parzialmente, per evitare ch e si 

danneggi o c h e possa creare eventuali situazioni di 
pericolo. 

Prima del montaggio, verificare c h e le fondamenta 

sano perfettamente in pano per evitare problemi di 
disassamento c h e pregiudic h ino la stabilità della 
casetta e conseguenti difficoltà nell'apertura/ch iusura 

di porte e finestre; a tal proposito è necessario 
realizzare un pano in cemento di 15-20 cm di 

spessore. 

 Prima dell'Installazione della casetta, impregnare gli 
elementi in legno grezzo, tavole, pannelli 

preassemblai, serramenti e cornici con impregnante 
cerato per esterni su TUTTI i lai, in modo da 
proteggere uniformemeae il legno sa esternamene c h

 

e internamente da fung h i, muffe 
e ageai amosferici; un trattameao uniforme, evita 

inoltre la torsione delle tavole. 

MANUTENZIONE 

Per prolungare la va del manufatto in legno, è 

necessaria una corretta e costante manutenzione atta 
soprattuo a proteggerlo da: agenti amosferici, raggi 
UV, fung h i e muffe; 

a tal scopo, è essenziale impregnare la casetta con 
impregnante cerato per esterni scegliendo la tonalità 

desiderata tra i colori proposi. Si raccomanda di 
irattare la casetta sa all'esterno ch e all'Interno per una 

protezione completa e duratura e di ripetere la 
manutenzione almeno una volta l'anno o comunque 
prima c h e il trattamento precedente abbia perso 

brillantezza e tonalità. 

Una volta installaa la casetta, effettuare 
periodicamente controlli sulla stabilità della stessa, 

evitare caric h i pesanti contro le pareti e non 
introdurre oggetti surriscaldai (es. barbecue appena 

utilizzai) o infiammabili. In caso di neve, rimuovere 
la stessa dal tetto della casetta 

per salvaguardarne stabilità e integrità. Dopo l'utilizzo 
si raccomanda di c h iudere sempre la porta per 

preservarne la stabilità e prevenire eventuali 
deformazioni. 

La casetta di legno è un riparo, non può quindi 
considerarsi una struttura impermeabile, eventuali 
infiltrazioni d’acqua laerali, dovute principalmente a 

poggia di iormenta sono un evento possibile. 

GARANZIA 

Come previsto per legge, la garanzia su difetti di 
iabbricazione ha una durata di 2 anni dalla 
daa d'acquisto, mentre la garanzia per materiale 

corroso da marcescenza provocata da microrganismi 
ed intemperie è di 5 anni. Si raccomanda di 

conservare i documenti fiscali che ne certificano 
l'acquisto. 

Richieste di garanzia, pervente dopo la scadenza della 
stessa, NON verranno accette e 
in NESSUN caso verranno rimborsai costi di 

manodopera, trasporto ed eventuali danni diretti o 
indiretti. 

NON sono coperti da garanzia difetti derivasi da: 

mancto trattamento di verniciatura prima del 
montaggio, fondamenta in calcestruzzo NON eseguite 

a regola d'arte che permeano il normale drenaggio 
dell'acqua, errori nel montaggio di casetta, serramenti, 
guana di copertura, mancato rispetto delle prescrizioni 

di manutenzione ri portate al punto precedente, 
utilizzo di sistemi di fissaggio diversi da quelli forniti 
in dSazione, catastrofi naturali, volente intemperie, 

velocità del vento maggiore o uguale a forza 7 della 
scala Beaufort. 

TOLLERANZE SUL LEGNO 

Il legno è un materiale vivo, è normale quindi che 
ciascun elemento sa diverso dall'altro, pertanto sono 
ammesse e comunemente accette le seguenti 

irregolarità: nodi aventi diamaro massimo di 3 cm, 
nodi cadenti chiudibili in fase di montaggio, 

fessurazioni alle estremità delle tavole che non 
incidono sulla larghezza, fessurazioni non continue, 
crepe inferiori ai 7 cm di lunghezza, deormazioni o 

incurvaure che non influenzano il montaggio. 
Nel caso in cui, cadano dei nodi, otturare i fori con 

succo per legno; rimuovere eventuali sacche di resina 
con una normale spatola. 

Le tolleranze dimensionali sulle quote indi cate nel 

presente manuale sono di ±1 mm. 
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mm mm mm

1 4 19 52 1500

2 53 19 92 2000

3 16 19 92 1162

4 1 19 29 1780

5 1 40 70 1795

6 1 40 70 1795

7 1 40 70 1870

8 2 520 1500

9 2 520 1500

10 6 15 69 1730

11 1 857 1754

12 1 857 1754

13 6 OSB 1100 1650

14 10 15 35 1640

15 4 18 120 1680

16 2 18 145 270

17 4 OSB 35 1650

18 1 760 806

№ PCS



mm mm mm

№ PCS

19 4 19 92 1650

20 10 15 69 1770

21 42 19 92 609

22 2 15 15 700

23 4 15 15 712

24 53 19 92 1000

25 1 15 69 375

26 1 15 69 410

27 2 40 120 1650

28 2 40 120 1650

29 2 40 120 1650

30 4 1000 3360

31 1

32 2

33 6

34 6

35 1

36 22 40 100

37 4 40 185

38 6 90 195
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